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INTENDED USE / APPLICATION

Spedialist product - for professional use.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting, Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any
actvities o be done with disconnected power supply. Exercise particular caution. Check for proper mechanical fastening and connection to
electrical power prior tofirst use. The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law.
The equipment should be installed in accordance with legal regulations binding in the given country, in accordance with IEC 60365-5. Do not use
the product in conditions and with parameters different from those specified in the instruction. The person assembling the equipment is
responsible for its safe installation.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be done when the product is disconnected from power supply. Clean only with soft and dry dloths. Do not use
chemical detergents.

Pay attention to monitor the equipment during ts transportation, storage, and exploitation. If any equipment defect, deformation or missing part
is discovered, do not assemble the equipment but lodge a complaint with the vendor. The equipment should undergo periodic inspections - once
pere(vjegf two years of operation or after every direct strike by lightning. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range
provided.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Maximum current [A]

P2: Differential-rated current [mA]

P3: Use only indoors.

P4: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.

PS: Range of work temperature.

Po: Product meets the requirements of EU directives.

P7: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the Customs Union.
P8: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P9: Residual-current protection type

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.

P10: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not
be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health,
and require a special form of reqycling/neutralising, Products labelled in this way should be returned to a collection facilty for waste electrical and
electronic goods. Information on collection centres is provided by local autharities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the
sellerwhen new product is purchased in quantity nolarger than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the
case of other countries, regulations in force in a given country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is
recommended,

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may resultin e.g, fire, burns, electrical shack, physical injury and other material and non-material damage. For
more information about Ideal TS products visit www.idealts.pl.

Kanlux SA shall not be responsible for any damage resulting from the failure to follow these instructions.

Kanlux SA reserves the right to make changes in the manual - the current version can be downloaded at www.kanlux.com.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Spetialprodukt - iir professionelle Verwendung.

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung, Die Montage sollte von einer Person durchgefiinrt werden,
welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu
wahren. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemaBe mechanische Befestigung und der elekrische Anschluss gepriift werden. Das
Produkt kann an ein Elektriitdtsnetz an%esch\ossen werden, das die égesetz\i(h festgelegten Energiestandards erfill. Das Gerat muss gema der
im jeweiligen Land geltenden Vorschriften installiert werden gemdl [EC 60365-5. Verwenden Sie das Produkt nicht unter Bedingungen und
Parametern, die von den in der Instruktion angegebenen abweichen. Die Person, welche das Gerét installert, it fiir die sichere Installation des
Gerdts verantwortlich,

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt 2ur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei abgeschalteter Energieversorgung durchfiibren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen sdubern. Keine chemischen
Reinigungsmittel verwenden. Auf das Gerdt muss vor allem wahrend des Transports, der Lagerung und des Betriebs geachtet werden. Im Falle
jedweder Beschadigung, Verformung oder des Fehlens irgendeines Teils darf das Gerdt nichtinstalliert, sondern muss beim Verkdufer reKlamiert
werden. Das Produkt muss regelmakig kontrolliert werden alle zwei Betriebsjahre oder nach jeder direkten atmospharischen Entladung, Das
Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen Spannungsbereich versorgen.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Maximalstrom [A]

P2: Nennfehlerstrom [mA]

P3: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

Pd: Geschiltzt gegen feste Fremdkdrper mit mehr als 12mm Durchmesser.

PS: Betriebstemperaturbereich.

P6: Das Produkt erfillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P7. Zertifikat iber Konformitdt der Produktionsqualitét mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion

P8: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P9: Fehlerstromschutzart

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabflle.

P10: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elekirische und elektronische Gerdte selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produle diirfen nicht zusammen mit normalem Ml entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese
Produkte kinnen schédlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der
Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschddlichbarmachung, Auf diese Weise markierte Produkie missen einem Sammelpunkt von
gebrauchten elektrischen oder elekironsichen Gerdten zugefiihrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen
Behdrden oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kinnen auch an den Verkdufer zuriickgegeben werden, wenn die Zah! der
alten die der neu gekauften nicht tbersteigt. Die 0., Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen
Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet u kontakdieren.
ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehiungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschldgen, physischen
Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schdden fiihren. Zusdtzliche Informationen zu den Produkten der Marke Ideal TS sind
auf der Seite www.ideal-ts.pl erhalich.

Kanlux SA haftet nicht fir Schaden, cie aus dem Nichtheachten der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resulieren.

Die Firma Kanlux SA behdlt sich das Recht vor, Anderungen an der Bedienungsanleitung einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen auf
www.kanlux.com.
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DESTINATION / APPLICATION

Produit spécialisé - pour les applications professionnelles.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner installation lisez le mode d'emploi. Installation do’t étre éffectuée par une personne
possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il fau rester trés
prudent. Avant |a premiére mise en marche il faut s'assurer sile fixage mecanique est correct isni que la connection électrique. Produt peut étre
branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis par fa loi. Le dispositif doit tre installé
conformément aux dispositions en v‘\%ueur dans un pays- selon IEC 60365-5. Ne pas utiiser cet artice dans les conditions et avec les paramelres
différents de ceux de [a notice. L'installateur du dispositf est responsable de la securité lors de installation du dispositf.
CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utilser le produit uniquement a 'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Maintenance doit tre effectuée avec I'alimentation débranchée. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser les
produits nettoyants chimiques. Veiller particuliérement au dispositifau cours du transFort, dustockage et de son utfisation. En cas de la détection
d'un dommage, d'une déformation ou du défaut d'une pidee, il estinterdit dinstaller e dispositi, i faut faire une réclamation auprés du vendeur.
Le produit doit étre contrélé périodiquement - tous les deux ans ou aprés chaque décharge atmospfhérique directe. Produit a alimenter  faide
de latension nominale ou dans les limites des tensions indiquées.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Courant maximum [A]

P2: Courant différentiel nominal [mA]

P3: Utiliser uniquement a l'ntérieur des locaux.

P4: Protection contre les états solices dépassant 12mm.

PS: Plage de température de fonctionnement.

P6: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P7.: Certificat de conformité validant la qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de ['Union douaniere

P8: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaumne-Uni (UK).

P9: Type de protection contre les courants résiduels

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardeza proprété et protégez [environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P10: Ce marquage indique a nécessité de fa collecte se\ectivedesafparei\s Blectriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette fagon
ne peuvent pas, Sous la Fe‘me d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. 1. Ces Froduits peuvent tre nuisibles pour
[environnement et pour [a santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation/de la récupération/du recyclage et de la
neutralisation. Produits marqués de cette facon doivent tre rendus aux points de ramassage du matériel electrique et électronique usé.
[nformations sur les points de ramassage/réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de matériel.

Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de [achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté
duméme type. Susdits principes concernent e territoire de 'Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans
un pays concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entralner par exemple aux incendies, aux brilures, a la commotion électrique, aux

Iésions physiues et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations supplémentaires concémant les produits de la marque Ideal TS sont
accessibles surle site: wwwideal-s pl.

Kanlux SAn'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode demplo.

La société Kanlux SA se résenve le droit d'apporter des modifications a linstruction - fa version actuelle peut étre téléchargée a partir du site
wwwkanlux.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Specialistisch product voor profesionaal gebruik.

MONTAGE

Technische veranderingen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bj
losgekoppelde stroominstalatie. Men moet bijzondere vorzichtigheid houden. Voor eerste gebruik moet men mechanische montage en elektrische
aansluiting controleren. Het product kan aangesloten worden tot elekirische leiding die vooldoet aan energie kwaliteits regels bepaald door de
wetgeving. Het apparaat moet worden geinstalleerd volgens de geldende voorschriften van het land- volgens IEC 60365-5. Het product niet gebruiken in
omstandigheden en met parameters die verschillen van die beschreven in de handleiding. Voor veligheid van het geinstaleerd apparaat is
verantwoordeljk de persoon die het apparaat instaleerd.

FUNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN

Product gebruiken in binnenruimen.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Konserwatiewerken alleen bij losgekoppelde elekiricteit. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken chenische
schoonmakmiddelen. Besteed speciale aandacht aan het apparaat tjdens het transpart, opslagen de exploitatie envan. Het is verboden het apparaat
1.g. beschadiging, vervorming of bij het ontbreken van één onderdeel te instaleren. In zo'n geval neem onmiddelijk contact met de verkoper. Het
product moet worden onderworpen aan periodieke inspectie - om de twee jaar bij normaal gebruik of direct na elke bliksemaanslag. Product
versterken allen met gevone stroom of wie opgegeven.

FORKLARINGER PA ANVENDTE SYMBOLER 0G BETEGNELSER

P1: Nomine! afladningsstram [A].

P2: Nominale differentiéle stroom[mA]

P3: Gebruiken alleen binnen.

P4: Bescherming voor vaste lichame grooter dan 12 mm.

PS: Werktemperatuurbereik.

P6 : Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P7: Conformiteitscertificaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de
Douane-Unie.

P8: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P9: Type differentieelbeveiliging.

MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P10: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elekrische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang
van boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne S(hadeli&k 1ijn voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte
form van verwerken / herstel / recykiing / inactivatie nodig, Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve verzammeling-
splaats van verbruikte elekirische en elektronische producten. Informaties over verzammelplaatsen geven lokale administratie of verkopers van zulke
producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval van kopen van nieuwe producten, in niet grotere
goeveelheid als nieuwgekochte product. Bovengenoemde regels gelden op gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelijke voorschriften gelett
worden, die in dit land gelden. Neem kontakt met distributie van onze product op dat gebied.

LET OP/ BIJZONDERHEDEN

Tich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en niet
materiele schaden. Verdere informaties over producten van merk Ideal TS zijn op: www.ideal-ts.pl te vinden. Kanlux SA kan niet aansprakelij gemaakt
wordenvoor effecten ontstaan door zch niet te houden aan deze instructie. Firma Kanlux SA behoudt zich het recht ot wijzigingen in de gebruiksaanwijz-
ing- de meest actuele versie te downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto specialitico - per applicazioni professionali

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con ['assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio deve essere effetuato da una
persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione con Ialimentazione disinserita. E' necessario adottare particolare cautela. Prima
del primo utlizo, occorre accertarsi che i fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Il prodotio Fu(‘) essere collegato ad una rete
dalimentazione che soddisfi gl standard i qualita energetici definit dalla legislazione. Im(f\'anto deve essere installato secondo le norme vigenti del
dato paese in conformita alle norme IEC 60365-5. Non usare il prodatto nelle condizioni e dei parametri che deviano da quellispectficati nel manuale.
Addetto alla installazione é responsabile per la sicureza dell‘installazione dell‘impianto.

CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utiizzare in ambientiinterni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con Falimentazione disinserita. Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non utilizare deterfgemi chimi.
E necessario prestare una particolare attenzione allimpianto durante il trasporto, lo stoccaggio e 'uso. In caso di riscontro qualsiasi difetto,
deformazione oppure mancanza delle parti & proibito installare impianto ma & necessario fare il reclamo al venditore. Il prodotto soggetta ai controlli
periodici — ogni due anni delluso e sempre in Seguito ad una scarica atmosferica diretta. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale
oil campo di tensione prescriti.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Corrente massima [A]

P2: Corrente nominale differenziale [mA]

P3: Utilizzare solo in ambienti interni.

P4: Protezione contro i corpi solidi superioria 12mm.

PS: Campo della temperatura df esercizio.

PG I prodotto soddisfa i requisti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P7: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita i produzione alle norme approvate sl territorio dell'Unione Doganale.

P8: Il prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P9: Tipo di protezione differenziale

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degliimballagg da smalire.

P10: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti i apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta,
a pena di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per
'ambiente ela salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / iciclaggio / neutralizazione. | prodott cosi etichettati devono
essere smalfti nei punt di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, Sono disponibili
presso le autorita locali o1 rivenditori di tal attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al ivenditore, in caso di acquisto di un nuovo
prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui sopra si applicano nell'area dell Unione Europea.
Nel caso di altr paesi, & necessario utiizare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella
10na interessafa.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e alti
danni materiali e immateriali. Ulteriori informazioni sui prodatti con marchio Ideal TS sono disponibili allindirizzo: www.idea-ts.pl.Ideal TS non i
assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dallinosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La Socleta Kanlux SAsi
riservail diritto di apportare modifiche al manuale i istruzioni - a versione attuale pud essere scaricata dal sito www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb spedalistyczny - do zastosowar profesjonalnych.
MONTAZ

Imiany technicne zastrzefone. Przed praystapieniem do montaiu zaponaj sie 7 instrukdja. Montat powinna wykonac osoba posiadajaca
adpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynnosci wykonywa pray odtaczonym zasilaniu. Naledy zachowac szczeg6ing ostroinosc. Preed pierwszym
uiyciem nalety upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicznego i podtaczenia elekirycznego. Wyréh moe by¢ praytaczony do sieci
1asilajgeej, ktdra spetnia standardy jakosciowe energii okre<lone prawen. Urzadzenie powinnio byC instalowane wg prepiséw obowigzujacych w
danym kraju. Nie uzywa¢ wyrobu w warunkach o parametrach odbiegajacych od tych podanych winstrukcji. Osoba, kiéra instaluje urzadzenie jest
odpowiedzialna za bezpieceristwo instaladji urzadzenia.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uiythowac wewnatrz pomieszczert,

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odkaczonym zasilaniu. Cayscic wytacznie delikatnymi i suchymi taninami. Nie uiywac chemicnych Srodkéw cyszzacych.
Nalety wracac siczeg6ina uwage na urzadzenie wtrakcie transportu, magazynowanie oraz jego eksploatacji. W praypadku stwierdzenia jakiegokolwiek
ustkodzenia, deformacji lub braku jakiej$ esci, nie wolno instalowac urzadzenia lecz nalezy zareklamowac je u sprzedawcy. Wyrdb nalezy poddac
okresowe] kontroli - co dwa lata uiytkowania lub po kaidym bezposrednim wytadowaniu atmosferycznym. Wyrdb zasila¢ wytacznie napieciem
znamionowym lub zakresem podanych napie¢.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Prad maksymalny [A].

P2: Prad znamionowy réinicowy [mA]

P3: Stosowat tylko wewnafrz pomieszczen.

P4: Ochrona przed ciafami stalymi wiekszymi iz 12mm

PS: Zakres temperatury otoczenia, na ktéra moze by¢ naratony wyrdb.

Po: Wyrdb spenia wymagania Dyrekiyw Unii Europejskiej (UE)

P7. Certfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakos¢ produk(Li 27atwierdzonymi standardami naterytorium Unii Celnej

P8: Wyrdb spefnia wymagania przepisow stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

PY: Typ zabezpieczenia roinicopradowego.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o aystosC i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpaddw poopakowaniowych.

P10: Oznakowanie wskazuje na koniecznost selektywnego zbierania zuiytego sprzetu elektryanego elektronicznego. Wyrobow tak oznakowanych, pod
Kara grzywny, nie moina wyrzucac do awyktych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by szkodliwe la Srodowiska i zdrowia ludzkiego,
wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w szczegélnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak oznakowane powinny zostac
oddane do punktu zbierania 2uzytego sprzetu elektrynego ub elekironicznego. Informacje na temat punkidw zbierania/odbioru udzelaja wiadze
okalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zulyty sprzet moze zostac rdwniez oddany do sprzedawcy, w praypadku zakupu nowego wyrobu w losci
nie wieksze] niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyzsze zasady dotyczg obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych paristw nalely
stosowat prawne regulacje obowiazujace w danym kraju. Zalecamy kontakt 2 dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecer! niniejszej instrukcji moze doprowadzic np. do powstania pozaru, poparzer, poratenia pradem elektrycznym, obrazer
fizycznych oraz innych szkéd materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat produktéw marki Ideal TS dostepne sg na:
wntnwdeal-ts.pl. Kanlux SAnie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace 2 nieprzesrzegania zalecer niniejsze] instruki. irma Kanlux SA zastrzega
sobie prawo do wprowadzania zmian winstrukcj - aktualna wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com.

v/

URCENi / POUZIT]

Specialsticky vjrobek - pro profesiondInf pouiit.
MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pred zahdjenim montde se seznam s ndvodem. Montdz by méla provadet opravnénd osoba. Vekeré innosti provddét
pfi wpnutém napajent.

Je nutné dodréet ostraiitost. Pred prvnim pouitim se uiistt, zda mechanické pripevnéni a elektrické pﬁpo}em’Eou sprdvné provedené. Vjrobek méze
bt pripojen k akové napdjeci ft, erd spifuie standardn jakostnf normy podle predipisd. Zafzeni by mélo bt insialovéino pocle norem p\aml’(h v
dané zemi - dle IEC 60365-5. Virobek nepouzivat v podminkch a pfi parametrech, které se neshodujf s témi uvedenymi v ndvodu. Osoba, kterd
instaluje zaffzent, odpovddd za bezpecnost instalace zaffzent.

FUNKCNI VLASTNOSTI

\ijrobek pouzivat uvnitf misinost,

POKYNY K PROVOZU/ UDRZBA

Ucrzbu provdeét pii wypnutém napdjent. Cisttvjhradng jemnymi a suchyjmi tkaninami. Nepoudfvat chemické cstc prostiedky. BEhem piepravy, jakol
i béhem skladovani a provozovdni, je nutné avidSté dhat o zaffzent. Pokud si viimnete jakéhokoliv poskozeni, deformace nebo toho, Ze libovolnd
soutdstka chyb, zarfzent se nesmi instalovat, le€ je nutné ho reklamovat u prodejce. Vyrabek je nutné pravidelné kontrolovat - kadé dva roky provozu
anebo bezprostredng po kadém atmosférickém whoii. robek napdjet pouze nomindlnim napétim anebo rozsahy uvedenjch napéti.
VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Maximdlnf proud [A]

P2: Jmenavity diferencidlnf proud [mA]

P3:Poutiiat pouze uvnitf mistnost.

P4: Ochrana pred stdljmi casticemi vétimi nedli 12mm.

P5: Rozsah provozni teploty.

PE: Virobek spifiuje poadavky naffzent Evrapské unie (EU).

P7: Prohlasent o shodé potvrauiict kvalitu wroby s prijatjmi standardami na tzem celnf unie

P8: Vijrobek splfiuje pozadavky predpisti platnyich ve Velké Britanii (UK).

P9: Typ proudového chranice RCD,

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI

Dbej o isotu a Evotn prostfedt. Doporucujeme tidéni poobalovjch odpackd

P10: Toto znacenf poukazuje na nutnost shéru tridéneho opotfebovaného elekiro zboi. Takto oznacené vyrobky nelze vyhazovat spolu s jinjmi

odpadky, nedodrent tohoto zdkazu bude trestano pokutou. Tyto vjrabky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musf byt avast zracovavany, utilisovdny,
niceny. Takto oznacené vjrobky nutno predat do shéru opotiebovaného elektrozbo. informace o mistech sbéru takovjch produktd poskytujf mistni
(iacly anebo prodejce tohoto zboi. Spotfebované zboii mize byt také predano prodeici, v pripadé nkupu nového produktu v mnodstvi nikolivvétsim
nedli nové zbaif téhof druhu. Vyse uvedend pravidla se tykajf oblasti Evropské unie. V finjch statek je nutno driet se predpisti tam platnych. V dané
oblast doporucujeme mkontakt s distributorem daného wrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodriovéni pokynd tohoto névodu e zapitinit pozér, opafent, zranéni elekirickym proudem, fyzickd zranénf a jiné hmotné i nehmotné Skody.
Dakfinformace o wjrobcich nacky Ideal TS jsou dostupné na: www.idealts.pl

Kanlux SA neodpovidé za Skody vaniklé ndsledkem nedodriovan pokynd tohoto ndvodlu.

Firma Kanlux SA i whrazuje pravo provédét v névodu zmény - aktudInf verze ke stazenf na: wwwkanlux.com.

SK

URCENIE / POVZITIE

Spedializoyany wjrobok - na profesiondine pouite.

MONTAZ

Technické meny s vyhradené. Pred pristpenim k montézi sa obozname s nfvodom. MontaZ by mala wkondva patrithe oprdvnend osoba. VSetky
dkony kondvajte pri wypnutom napédjant. Zachovajte adStnu opatrost. Pred prvjim pouitim sa ubezpette offadne sprdwnosti mechanického
upevnenia a elektrického prepojenia. V§robok sa mdze zapojit do elektrickej siete, ktora spifa prévne urcené kvalitatiime energefické Standardy.
Tariadenie by malo byt instalované v stilade s legislatvou platnou v jednotlivich Statoch- podla IEC 60365-5. Nepouzivajte wjrobok v podmienkach a s
parametrami, Kioré sa nezhodujl s uvedenymi v navode. Osoba, kiord inStaluje zariadenie zodpovedd za bezpecnost inStalacie zariadenia.
FUNKCNE VLASTNOSTI

\Wrobok na pouiitie yniitri miestnosyf.

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA )

Konzervéciu vykondvaite pri vypnutom napéjant. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepouzivajte chemické cistiace prostriedky. Obrétte av&stnu na
2ariadenie pocas transportu, skladovania a pouiivania zariadenia. V pripade zistenia akéhokoliek poSkodenia, deformdcie alebo nedostatku lubovalnej
s(ciastky, neinstalujte zariadenie a podajte reklamaciu u predajcu. Viykondvajte pravidelné prehliadku zariadenia — kaidé dva roky alebo po kaidom
atmasférickom vyboji. irobok napajaite wiuéne menovitjm priidom resp. napétim v uvedenom rozmedi.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Maximdlny prid [A]

P2: Menovity rozdielovy prid [mA]

P3:Pouiivat iba v interieroch.

P4: Ochrana proti pevym telesam s velkostou nad 12mm.

P5: Rozsah pracovnyich teplot.

P6: V§robok spifia poiadavky Smernic Eurdpske] dnie (EU).

P7: Prehlasenie o zhode potwrdzujtice kvalitu viroby s prijatymi Standardami na dzemf colne] tnie.

P8: \jrobok splia poziadavky predpisov platnych vo Velkej Britanii (UK).

P9: Typ pridového chranica

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na distotu a fivotné prostredie. Ocporticame triedenie obalového odpadu.

P10: Toto ozacenie poukazuje na nutnost selektfvneho zberu opatrebovanej elektricke] a elektronicke] techniky. Takto oznacené vyrobly sa nesmej(,
pod hrozbou pokuty, vyhadzovat do obycajnjch koSov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vjrobky mozu byt Skodlivé ivotnému prostrediu a fudskému
1draviu, vytadujl Speciainu formu spracovania / spétneho ziskavania / recyklingu / utiizacie. Takto oznacené vjrobky by sa mali odovzdat na miesto
Tberu opotrebovanej elektrickej a elektronicke] techniky. Informdce o miestach zberu/odberu poskytujt miestné orgdny a predajci tohto druhu
techniky. Opotrebovand technika mde byt tief vrdtend predajcovi, a to v pripade nakupu nového wjrobku v mnozstve nie vcsiom ako novd kupovand
technika rovnakého druhu. Tieto zasady sa tykajt (zemia Eurdpskej dnie. V pripade injch krajin dodrute prévne reguldcie platné v danej krajine.
Odportica sa kontaktovat distribitora nasho vrobku na danom Gzemi.

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu moze viest napr. kvaniku pofiaru, opareniu, Grazu elekirickym priidom, telesnjm trazom a dalsim hmotngm a
nehmotnjm Skoddm. Dodatotné informécie o jrabkoch znacky Ideal TS st dostupné na: www.idealts.pl. Kanlux SA Nenesie zodpovednof za
ndsledky wpljvajtice z nepodriadenia sa pokynom tohto ndvodu. Firma Kanlux SA i whradzuje prdvo zavadza do navodu zmeny - aktualnu verziu je
mozné si stiahinu{zo stranok wwawkanlux.com.

HU

RENDELTETES / ALKALMAZAS

Kilonleges rendeltets(i termék professziondlis alkalmazéshor.
RELES

Miiszaki valtouds fenntartva. A sterelés et olvassa el a szerelési Gtmutatot. A serelést csak az erre jogosult szemely végerhet. A sterelés valamennyi
18pését kikapcsolt dram mellett kell végeanil A szerelés killons évatossa%m igényell Az els§ hasindlat el6it ellendrizze a mechanikus réﬁzw’te’s a1
elekiromos dsszekGtés megfelelsségét. Atermék kapcsolhatd a jogszabélyban meghatdrozott mindségi kivetelményeknek megfeleld dramhdldzatho.
Aberendezést az adott orszdghan megfeleld eléirasoknak megfelelden kell beszerelni - az IEC 60365-5 szabvdny szerint. Ne haszndlja a terméket a
haszndlati utasftdsban megadott feltételektd] és paraméterektcl eltérd kdriiimények ki, A berendezés szereléset végrd személ feleloséggel tartozk a
berendezés bitonsdgos beszereléséért.

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék csak beltérben hasznalhaté. )

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartés csaka kikapcsolt dramelldtassal végezhetS. Tiszitds kizdrclag finom és szdraz textiiruhdkkal végezhet. Tilos a vegyi tistitdszerek haszndlata.
Kalonds figyelmet kell forditani a berendezés szdlitéséra, rakidrozdsdra és dzemeltetésére. Bérmilyen meghibdsodas, deformalddds vagy alkatrész
hidnydnak esrevétele esetén nem szabad a berendezést beszerelni, hanem reklamdcid bejelenteni az eladonal. A terméket idszakos bevizsgdldsnak
kel aldvetni - kétévenként a haszndlat sordn vagy kbavetlendl minden 1&gk kistilés utdn. A termék Kizdrélag névleges fesziiltséggel vagy a megadott
festiiltségek kbrével tdplalhate, ) ;

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Maximdlis dramerdsség [A]

P2: Névleges differencidl dram [mA]

P3: Csak beltéri hasnlatra.

P4: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szildrd testek ellen.

PS: Uzemi hémérséklettartomany.

P6: Atermék megfelel az Eurdpai Unids irényelvek kbvetelményeinek.

P7: Atermék Vamunio terileten elismert szabvényok szerinti min6ségét igazold Megfelel6ségi Tan(sftvany

P8: Atermék megfelel az Egyesiilt Kirdlysaghan (UK) alkalmazandg eldirdsok kovetelményeinek.

P9: Aram-védgkapcsold tipusa

KORNYEZETVEDELEM

Ugyelien atisztaségra és a kdmyezetre. Javasolt a csomagoldsi hulladék szegregdcidja. )

P10: £z a jel mutatja az ehaszndlédott elekiromos és elektronikus berendezés szelektiv gy(ijtésének a saikségességét. lgy megjelolt termékek a birség
kiszabdsdnak a terhe alatt szokdsos szeméttdroldba nem dobhatok ki llyen termékek kdrosak lehetnek a kbrnyezetre és az emberi egészségre, a
feldolgozds / (jrahasznositds / kezelés / hatdstalanitas kilinds formdjdt igénylik. lgy megjeldlt termékeket el kell szdllftani az elhaszndlddott elektromos
6s elektronikus berendezést gyt helyre. Informéciok a gytitShelyekre vonatkozoan a hely hatdsdgoktdl vagy az érintett berendezés forgalmadidl
kaphatdk. Az elhaszndlddott berendezést az eladdja s kbiteles dtvenni az (j ugyanilyen tipusti berendezés ugyanilyen mennyiségben torténd vasdrldsa
esetén.

Afenti szabalyok az Eurcpai Unid teriiletén énvényesek. Mds orszég esetén az adott orszdg teriletén hatdlyos jogszabdlyokat kel alkalmazni. Lépjen
kapcsolatba a termékeink adott tertileten m{ikad6 forgalmazdjaval.

TANACSOK / JAVASLATOK

Ajelen tmutaté figyelmen kivill hagydsa a tfz, aramiités, égés, testi sérilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jarhat. Tovabbi informdci6
aldeal TS termékeir6l a www.ideal-ts.pl weboldalon kaphat6. Kanlux SA nem vallal feleltisséget a jelen tmutato ﬂgﬁ/lelmen kivil hagyasanak az
eredményeiért. AKanlux SA fenntartja az utasftds médositdsénak jogat - az aktudlis verzid a www.kanlux.com oldalrdl tlthetd le.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul specialist pentru uz profesional.
NTAJUL

Modficaritehnice rezervate. Inainte de a rece pentru instalarea iteste instrucgiuna. Persoan de instalare ar trebui 3 fe cu autortatea competents,
Orice acjiune face dupd oprirea alimentri. Trebuie facutd atentia mare. Inainte de prima utilizare, asiFura[i—vé d 0 conexiune buna de montare
mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la retea, care sd corespunda standardelor de calitate definite de legilatia de energie. Dispoitivul ar
trebui s ie instalat in conformitate cu reglementdrile in vigoare i {ard, in conformitate cu 1EC 60365-5. Nu folosif produsul in condile i parametrii
diferite de cele descrise in manual. O persoand care instaleazd dispozitivul este responsabild pentru siguranid de instalare.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizatj numafin interiorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intrefinerea se face cu alimentarea oprita. Curatd numai cu tesaturi delicate i uscate. Nu folositi detergentj chimice. Acordafj o atentie deosebitd
pentru dispozitivul in timpul transportului, depozitari i exploatri acesteia. In caz de orice deteriorare, deformare sau lipsd de o piesa, nu instalafi
dispozitivul, dar ar trebui sd fie reclamat fa vanzdtor. Produsul trebuie sd facd obiectul unor inspeci periodice - o datd la dof ani sau dupd fiecare
descdrcare atmosfericd. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul spectficat.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Curent maxim [A]

P2: Curent nominal diferential [mA]

P3: Uilizafi numai in interiorul.

P4: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 12mm.

PS: Intervalul de temperaturd de lucru.

P6: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P7: Certificatul de conformitate confirmd calitatea productiel cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale.

P8: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P9: Tip de protectie Impotriva curentului rezidual

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grifd de curdtenia 5 a mediului. Vd recomandam segregarea de deseuri dupa ambalajele.

P10: Aceasta efichetd indicé necesitatea de colectarea Separatd a deseurior de echipamente electrice Si electronice. Produsele, astfel eichetate, sub
sanciunea amenzil, nu avefj posibilitatea sa aruncaf la gunof ordinar, impreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi ddundtoare pentru mediul
ambiant si sandtatea umand, necesitd forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / efiminare. Produsele etichetate asfel ar trebui s fie plasate la
punctul de colectare a degeurior de echipamente electrice si electronice. Informagfe referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritdfe locale
sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vénzatorul, atundi cand achiziioneazd un produs nou fntr-0
sumd nu mai mare decdt no echipamente achizifonate fn acelas fel. Aceste norme se afh'(é nzona Uniunii Europene. In cazul altor {driar trebui sd se
aplice reglementdrile legale in vigoare in fard. Va recomandam sa contactatj distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoasr.
COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarior din acest ghidul poate duce la crearea unu astfel de incendiu, arsuri, un soc electric leziuni fizice i lte daune materiale
si nemateriale. Informafii suplimentare despre produse de marcé Ideal TS sunt disponibie la: www.ideal-t.pl. Kanlux SA nu este responsabil pentru
orice consecintele care rezuta din nepdstrarea recomandarior cin acest manual. Compania Kanlux SA sl rezerva dreptul de introducere a modificdrilor
ininstruciune - versiunea actuald poate fi descarcatd de pe pagina wwawkanlux.com.

SI

NAMEN / UPORABA

Spedialistiten proizvod - namenjen strokovni uporabi.

MONTAZA

Tehnitne spremembe pridriane. Pred montao preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima primere kvalifikacile. Montaio
naredite priizkljucenem napajanju. Bodite pri montai pafjii. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je montaZa narejena pravilnoin je pravilno
vKljucena v elektricno instalacijo. Proiavod viljucite samo v pravilno elekricno instalacijo, ki ustreza kakovostnim standardom, ki so v skladu zzakonom.
Napravo je treba namesfiti v skladu s predpis, veljavnimi v dani drzavi - v sladu z [EC 60365-5. Ne uporaljati izdelka v pogojih in pri parmetrih, ki
odstopajo od tistin, ki so navedeni v navodilin. Oseba, ki nameta napravo, je odgovorna za varno namestitev naprave.

FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proizvod namenjen notranji uporabi.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vrdréevati samo pri izkfjucenju iz elekironske mrefe. Za (SCenje uporabljajte samo suhe in mehke tkanine. Ne smete uporabljati nobenih detergentov
(dlasti kernicnih). Napravi e treba posvetiti posebno pozornost med prevozom, sklacistenjem in med njeno uporabo. V primeru ugotovitve kakrsnekoli
poskodbe, deformacije ali odsotnosti kaksnega dela, se naprave ne sme namescati, ampak jo je treba reklamirati pri prodajalcu. lzdelek mora biti
podvrzen rednim kontrolam - vsake dve leti uporabe ali po vsakem neposrednem udarcu strele. Proizvod napajati samo zimenskim tokom alf z tokom
70bsegu danih napetost. .

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Najvedjitok [A].

P2: Nazivni diferencialni tok [mA]

P3:Proivod namenjen samo notranji uporabi.

PA: Tacita pred trdimi telesi o velikosti vedj kot 12 mm

PS: Temperaturni razpon delovanja.

PG: Proizvod je v skladu s pogoji irektive Evropske Unije (EU).

P7: Potrdilo o sladnosti kakovosti proizvodnje s standardi, ki o potrieni na ozemlju carinske unije.

P8: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P9: Vrsta diferencialne zaite.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje i istoto. Priporocamo segregacijo embalaznh odpadkov.

P10: Ta oznaitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrablienih elektrichi in elekironicnih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko Skodljivi za okolje in
[judisko zdravie, za to zahtevajo specialisticne forme varovanja / reciliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni 2 globo, ne smete



odstranjevativ obicajna smetiSta, skupajz drugimi odpadki. Tak oznacen proizvodi morajo biti oddajaniv zbime centre zbiranja izrabljenih elektronicih
ali elektricnih naprav. Informacile o zbirnih centrih najdete vinformacijskem centru lokalnih uprav li pri sprodajalcu. lzrabljene stroje lahko oddajate
prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne vedji kot kolicina novega stroja istega tipa. Te regulacie se titejo Evropske Unije. V primeru
drugih drzav, se morate ravnati po regulacijah obveznih v teh drfavah. Takrat priporocamo kontakt s distributerjem nasih proivodov.

OPOMBE / POMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povaradi ogrozenje s poZarom, elekiroSokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi in
nematerialnimi poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podjetia Ideal TS, najdete na wwaw.ideal-ts.pl. Ideal TS ni odgovoren za poskodbe, ki
50 povzrocene zaradi neupostevanja navodil za uporabo.

Podjetje Kanlux SAsi pridruje pravico do spremembe navodil - veljavna razfcica je na voljo na strani www.kanlux.com.

BG

MPEAHA3HAYEHWE / N3MO0N3BAHE

CewyanicTAdeH MPOyKT - NPOGeCOHaTHa ynoTpeba.
OHTAX

TexHy|eckit npoMeHYt 3anaseHi. TIpeay MOHTaX Aa Ce Mpoverere MHATpyKLVTa. MokTax CefiBa A3 e V3BbpLLIEH OT AMLLe NPHTEXABALLO CbOTBETHI
paspeluenws. Besko AeiicTaite 43 ce U3BLPLIBA K H3KTHO4EHO 3axpatBate. Tp6Ba Aa e pegnpvieene CrewyanHu rpitxy. Mpea mopsa ynorpeda
YBEETe (€, Ue MeXaHUYHOTO MOHTVDHE W enexTpHIeCkaTa Bpb3ka ca NpasiHM. TTOZYKTLT MOXe A3 Gbe BKMIOUEH KbM efeKTpu|eckara Mpexa,
KOATO 0TT0BAA Ha CTaHAAPTH 3a KaYECTBO Ha eHepriTa ONpEfeneH OT 3aKOHOZATeNCTBOTO. YCTOIACTB0 TPA0Ba 42 Obje IHCTAMMPAHO B CLOTBETCTBHE
CPernavieHTH, KOWTO ( B (vna B CTaHara, B corBerciBite  IEC 60365-5. He w3non3Baiire npogykTa npwt ycBus v napametpi, pasnuyHin of Tesu,
QMUCaHN B UHCTDYKLMSTa. JIMLLE, KOTO MHCTanpa yaTpOiiCTBOTO, € OTTOBOPHO 3 BE30MaCHOCTTa Ha HCTanMpaHe Ha yaTpoiicreoro.
OYHKLVIOHAJHIA XAPAKTEPUCTUKI

JJa ce v3non383 NPO/YKTa BLIDE B NOMeLLIEHNTa.

MPEMOPBKY 3A EKCMNOATALIAA/KOHCEPBALIA

Kotcepauyis 4a ce U3BLPLIBA MPH U3KMI0UEHO 3axpaHBaHe. [la (& NOUMCTB (MO C ALTKTHH 1 CyXi ThKaHW. [1a He e V3on3Bar XuMidecku
noywcTBalLK npenapant. Tpabea 4a ce 06bPHe CTeLanHo BHAMaHYe Ha YTTPOVICIBOTO MO BPeMe Ha TPGHCNOPTa, CbXpaHeHHe W Herosara
ekcnnoaraLus. B cny4aii Ha BCAKaki MoBpeAy, AeGopMaLivt Wi AMnCa Ha Yacv, He IHCranupaiiTe Camu YCTOIACTBOTO, HO O pekampaie npit
npoasaya. MPoayKTb PGB A3 Ce MOAAOXY Ha NEPUOAMUHY NPOBEPKY - Ha BCEKY B2 TOAUHI Ha U3NON3BaHE WAVt CneA AMpeKTHa M. [la e
38XDaHBa MPOZYKTa Cahlo C HOMHANHO HaMPEXEHWE WK ONpeAefieH A1ana3oH Ha AAeHH HarpexeHns.
OBACHEHVE HA N3MON3BAHUTE 3HALIA 1 CUMBO/IA

P1: Makcnmanet 1ok [A]

P2: Hommanex audepeLmanet ok [mA]

P3: V3non3saiire camo BTPE B NOMeLIeHHSTa.

P4: 3a1uvra peLy T8bpAV Tena ronem Hag 12 M.

PS: [IManason Ha pabora temnepatypa.
Po: Mpogykrer e B chorsercraite ¢ Jupextuite Ha Esponedickust Cotos (EC).
P7: CepruduKarT 3a CbOTBeTCTBIe MOTBLPX3Ba Ka4ECTBOTO Ha NPOAYKLMATA € 0406PEHUTE CTaHIAPTH Ha TepUTOpHSTa Ha MimHideckits Cbio3
P8: MpoayKTBT 0TTOBAPA HA U3NCKBAHWSTA HA pa3nopesouTe, AeiicTBaluu BbB Bennkobputatms (UK).
P9: Tun fedekTHOTOKOBA 3aLLyTa
OMA3BAHE HA OKOJ/THATA CPEIA
a3yt wiicToTara U OKOHaTa Cpega. MpenopbuBame Pa3iensHe Ha omafbLitTe oT OnakoBKe.
P10: Tosa 03taueHwe nokassa HeobXOZMMOCTa OT Pa3genHo Ch6ypaHe Ha OTnagbLyt oT enekTPHUECKO  eNeKTPOHHO 0B0pyABaHe. HasHaueHw no
TO3W Ha4MH NPORYKTH, MOf 3aMaxa or 106a He MOXeTe Aa U3KBBPATe B K0ga 33 06UKHOBeH BOKAYK 3a4HO ¢ Apyrit OTNaAbL. Tesi MpoAyKIv MoraT
10 6b437 BPeAHH 3a 0KONHaTa (Pesa ¥ HOBELUKOTO 34paBe, Te Ce HyXAasT 0T (neLiuanny Gophy Ha 0BpaboTka / ononsorsopsBaHe / peLikavpane /
0be3spexaHe. MPOAYKIM 03HaueHi No 031 HaulH TpAOBa A2 ObAAT MOCTaBeHM Ha MACTOTO Ha CbOUpaHe Ha OTNagbLyt OT eNeKTpUyecko it
eNekTPOHHO 060pyABaHe. 33 MHQOPMaLIA 33 MyHKTOBeTe 33 CbOUpaHe / B3eMaHe NPejOCTaBsT MeCTHITe BAACTA WIM TbprOBML Ha TaKBa
06opyzBaHe. /131oLeHo 060pyABaHe MoXe CblL0 A3 Bl BbPHATO Ha MP0ZaBaYa, Mt 3akynyBaHe Ha HOB MPOAYKT B Pashep He M0-TONSM OT HOBOTO
060pyzBaHe, 3aKyMEHO B ChlLyis BUE,. Te3W MpaBua Ce OTHACAT 3a paifoa Ha Esponeiickws (bio3. B cyuail Ha Apyrv CTpay Cresga A ce npunarar
3aKOHOBMTe A3MOPEoU B Cuna B CTpaHara. Mpenopibysavie Bit 4a e (BbPXeTe C HaLuwa JuCTpU6YTOP Ha NPOAYKTa BbB 3eHa fbpXasa.
KOMEHTAPW / MPEAJIOXEHIS
Hecnassane Ha npenopbKiMTe Ha Tasit MHCTPYKLWA MOXe Aa A0BEAE Hanp. A0 N0Xap, noMapeHe, enexTpu|eck/t LWOK, Qu3nueck/t Tpasmyt 1 Apyrw
MaTepyanHit 1 HematepianHy Lueti. ombAHuTeHa MHGOPMaLIMS 33 NPOAYKIY Ha Mapkara [deal TS ca Ha pasnonoxetute Ha: www.ideal-s.pl. Kanlux
SAHe HOCH OTTOBOPHOCT 38 MOCTEACTBISTA MPOV3TMYALLIY OT HECTIa3BaHe Ha MPENopbKHTe Ha Tasi MHCTpykuys. Oupwia Kanlux SA 3anassa npasoto
3 BbBEX(aHe Ha NPOMeHN B UHCTPYKLVSTa - aKTyanHata BECS e A0CTBIIHA 33 W3TErNaHe B MHTEPHET caifTa www.kanlux.com.

RU/BY

MPEAHASHAYEHVE / IPUMEHEHUE

CneLuanv3upoBaHHOE W3ee - 413 MPOYRCCHOHANBHOTO HCNONb30BaHIS.

YCTAHOBKA

TexHnqecKue V3MeHeHns 3acekpedeHbl. Mpexge, yem MpUCTYATb K YTaHOBKE, CTEAYeT MO3HAKOMTBCA C MHCTYKUMeR. Vi3genvie jomxHo
3aMOHTMDOBATH L0 C COOTBETCTBYIOLLMMM NpaBamy. Braueckite AelicTBua Cieayer NpOBOAHTL N BbIKAKOHEHHOM MuTaHwi. Cneyer obniofatb
0cobyto 0CTOpOXHOCT. [Nepes nepBbIM YNOTPebReHYieM U3enHs UIefyer NPOBEPHTb MeXaHUHeCkoe KperieHvie i 3NexTpHUecoe COBAMHEHHe.
V3genve MOXer 6bllb MPUCORIUHEHO K MATAIOLIEIA CeTH, KOTOpas WCTIONHAET KaueCTaeHbIe CaHAADTbl HEpTUW, YTBEDXACHHbIE MPaBoM.
0bopyz0BaHyle CefyTyCTaHaBAVBATH COMMACHO NPaBItaM, AeiCTBytoLLMM B AaHHOM CTpare - no 1EC 60365-5. He Ucnonb308arb U3envie B YCnosisix
11110 NapaMeTpaM, He COMaCHOBAHHBIM C YKa3aHHOI! MHCTDYKLMeH. Tor, KT ycianasnuaaeT 06opyg0BaHute, Beper Ha e orBeTciBeHHOCTb 33
6€30MaCHOCTL UHCTaNALUM 0OpYA0BHHS.

OYHKLIOHAIbHAA XAPAKTEPUCTUKA

V135ene NDUMEHSETCA BHYTDH NOMELLeHWT.

COBETbI 110 3KCMNYATALLA / KOHCEPBALIA

KotcepBalyio npoBOAWTb Dt BbIKAKOYEHHOM MUTAHN. HACTTE UCKTHOUATENLHO ALTVKATHBIMI W CYXAMA TKGHAMM. He MPUMEHSTH XAMA|ecKitx
ancraLpx cpeacrs. Cnegyer oBpaiLarb 0Co60e BHMMaHHe Ha 060PYA0BaHAE BO BPENS er0 TRAHCOPTUPOBKI, CKTGIUPOBAHIS 1 er0 KCAyaTaLium. B
(1y4e BO3HVIKHOBEHHS KaKOrO-nMB0 NOBPeXeHNS, AeOpMALMM WiH OTCYTCTBIR KaKOI-AWIG0 UaT, HeMb3A yCTaraBMBaTb 000PYA0BaHIe, UTefyer
NIOZATb PeKnaMaLio y NogasLia. V3ienvie Creayer neproguueckt Nojiaatb TeXOCMOTPY - Kaxgble ABa 104 VCONL30BaHMS Wik NOCTE KaXA0T0
HeOCPEACTBEHHOTO aTMOCYEPHOTO Pa3pAZa. VI3enue NUTAETCa MCKAIOUNTEN5HO 3HaVEHATENbHIM HAMDRKEHYIEM WK YKa3aHHbIM HANpAKeHIEM,
OBbACHEHNA NMPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHIA 1 CUMBONIOB

P1: Makcumanshbid 1ok [A]

P2: HomiHansHblit AuddepeHLiansHbiii 1ok [MA]

P3: TTpuMeHSTS TONbKO BHYTPY MOMELeHIT.

P4: 3a1Lp17a oT MPOHVKHOBEHIS MDEMETOB BeMHOIA bonee 12 M.

P5: [lMana3on pabouwx Temnepanyp.

P: V13nenvie BbinonHser Tpebosars upekiviea Esponedickoro Coto3a (EC).

P7: Cepruukar coorseTcraits, MoATBepXAarolLi COOTBETCTBME Kauectsa MPORYKLIVN C YTBEDXeHHbIMY CTaHAaPTaMk Ha TeppUTOpHi TaMOXeHHOro
(0i03a.

P8: MpoaykT cootsercrgyer peboBaHyam Aeiicrsyoluyx B Benukobputaruy (UK) crangapram.

P9: Twn ypoiicrea AudhepeHLyanbHoro Toka

SALLUTA OKPYXAHOLLEN CPE/bI

3aboTbTech 0 ICTOTe 1 OKPYXaIoLLEl cpege. PexoMeryem opTUpoBKy 0TopOCoB.

P21: [laHH0e 0603Ha4eHYIe Yka3bIBaeT Ha HEOBXOZMMOCTS CeNeKLIMOHHOTO CH0pa ICTONb30BaHHbIX 3NEKTPHYECKIX 1 JNEKTDOHMYECKX Npubopos
JlONalLHer0 061x0ga. PasheveHHble Takiik 06PasOM H3IENHS Heb3A BbIKWIbIBaTH C 0DLIKHOBEHHIM MYCOPOM, 33 410 TPO3IT WIpag. [JaHHble
VI31e/s MOTYT BbiTb ONaCHbI A1 OKpyXatoLLedt Cpefibl v A1 3A0POBLA N0Aei, O TPeBytor CriewiyansHoii GopMbl nepepaborkit / BOCTaHOBEHNS
/ pelyknnera / obesspexuas. [laHHble W34eNs Ciesyer OT4arb B NYHKT cGOpa i YTU3ALWM SNEKTPUYECKOro U MeKTPOHHYECKOrD
060pyA0B3HHA. VIHGOPMaLIHO Ha Temy NyHKT0B CG0pa/npUeNa pacnpoCTpaHAIOT AOKaNbHbIE BAACTH Wk MPOABLIbI 060PYA0BaHIA AGHHOTO THTTa.
Jcnons30BaHHOe 060PyZ0BaHYE MOKHO TaKke OAaTH MPOAABLLY, EUI HOBOE U3ENHE KYMNEHO B YUCTe He ONbLUE, Yew HOBO 0B0pyA0BaHMe 1070
Xe BitZa. Bbilue niepeucnerbIe npasina kacaiorcs teppitopi Eaponelickoro Coto3a. B ryuae Apyrix rocyaapcis, Uledyer MpuAepXuBaTCs rpas,
JeIHCTBYIOLLYX B AHHOM OCYAADCTBE. PeKOMEHEYeM KOHTKT C AMCTPHOLOTODOM HALLETO W3NS Ha JaHHOV TeppHTOpIL.

TMPUMEYAHNA / YKASAHWA

Hecobnioaervte JaHHON MHCTPYKLWM MOXeT NPUBECT, HANPHMED, K NI0XapaM, OXOraw, NOPaXeHHeM eKTpUHeckit TOKOM,  Takxe K Apyrim
MaTepyansHbIM 1 HeMatepanbHbIM YobiTkaw. JlononHuTensHas iHGOpMALWA Ha Temy T0BapoB Mapkit Ideal TS soctynka Ha caifre: www.ideal-ts.pl.
Kanlux SA He Hecer OTBeTCTBeHHOC 33 NIOUTACTBHS, BbI3BaHHbIE B CBA3H C HRCOBMIOALHYIEM NPEANACaHIIE AGHHOM UHCTPYKLIM.

Komnaris Kanlux SA ocrasnser 3a coBoif npaso BHOCHTb M3MEHeHHS B MHCTDYKLIHO - TeKyLIas BEPCAS 41 CKaUMBaHWA Ha Caifre www.kanlux.com.

UA

MPV3HAMEHHA / 3ACTOCYBAHHA

Bupib cneLyianbHuit - 418 NPOQeCiHOTO BUKOPHCTaHHS.
MOHTAX

TexHIuHI 3V BIMAraloTb 304 BUPOOHIKA. Mepes MoYaTkoM MOHTaXY HeoBXIZHO O3HAVOMITHCS 3 IHCTDYKLIE0. MOHTaX NOBMHEH BIIKOHyBaTICA
0C06010 3 BIANOBIGHMMY KOMNeTeHLsmy. Bel onepai noBuHHi MPOBOATCS Mpit BIAIMKHEHOMY XvBneHHi. HeobxigHo Byt ocobnuBo obepexHi.
TlepeA MepLUIM BUKODYCTaHHAM HEO6XIZHO NePeKOHATICH, L0 MeXaHI4Hiii MOHTaX | enexTpU|He MAKMH0HeHHS 35icHeHi npasunbHo. Bupib Moxka
BKTH0UaTH Y MEPEXY XHBNeHHS, O BANOBIAE CTaHZADTAM LIOK0 eHeprl, BU3HAUEHIM BiATIOBAHIM 3aKOHOAGBCTBOM. TTDUCTPIA C1ij BaHOBMI0BATH
37IHO 3 33KOHaMI, L0 JioTb Ha TepuTopii AaHor Aepxasit - 33 IEC 60365-5. Ipoaykry He BAKOMCTOBYBTH B YMOBAX T 3 MAPAMETDaMIM IHLLMMY Bif
WX, L0 N0k B iHaTpyku. Ocoba, Lo BTaHOBMNOE NpHCTPil, BiANOBizae 33 be3neky IHCTanALyi puapoko.

OYHKLIOHA/bHI XAPAKTEPUCTUKA

Bupib BUKOPYICTOBYETLCH BCEPEAVHI MpHMILLEHD.

PEKOMEHAALLIT {00 EKCINYATALLIT / OBC/YTOBYBAHHA

(0BCnyroByBaHHS NDOBOZITA AVLL DI BHVKHEHOMY XVIBNeHH UCTyTi AL M'SKOHO Ta CyX0H TKaHUHORO. He Bikopucrosysav Xiviukix 3acobis
unwerHs. Cnig 3sepram 0cobnvey yBary Ha MpUCTDIi N YaC TPaHCOPTYBaHHS, CKNayBaHHA Ta iforo excnnyaraii. Y pasi AKoro-Hebygs
NIOLUKOXeHHS, AehopMaLli abo BIACyTHOCT AKOICh YacTuHy 3360DOHEHO BCaHOBMIOBATM NPHCTPIl, Chig 3aABMTH pexnamaljiio Ha Tosap. MpoaykT crig
NepioA4HO KOHTPONIOBATH - OMICTA KOXHAX £BOX POKIB KOPYCTYBaHHA abO ONICAA KOXHOTO aTMOCHRPHOTO PO3PAY. BUpI XUBATHCA BUKAKOUHO
HOMIHATbHOIO HAMPYTOI0, 360 Y HAMPYTOIO 3 BKA3AHOMO Ajana3omy.

NOACHEHHA BUKOPUCTAHWX MO3HAYEHb | CUMBONIB

P1: MakcumansHuit apyw (A)

P2: HowikansHiit gudepeHLyiansHuii apym (MA)

P3: BUKODUCTOBYETLCA ML BCRPEAMHI MPUMILLIEHD.

P4: 334011 B NPOHVKHEHHS TBEPAHX MIPEAMETIB PO3MIDOM BibLLIM, HiX 12 MM,

P5: [liana3oH Temnepatypu pobom.

PE: Bupib sianosiga Bivoran upextite Espocotosy (€C).

P7. Ceprudikar 8ignosiaHocT, Lo NiATBepAXye BIANOBIZHICTS K0T MPOAYKLLT A0 3aTBEPAXeHIX CTaHAAPTIB Ha Tepimopil MITHOT Coro3y.

P8: ToBap BiANOBIZa€ BUMOraM HOPMATUBHUX OKYMEHTIB, LLIO 3aCTOCOBYKOTCA Ha TepuTopii BenukobputaHil.

P9: Tun 3axucry BigkntoueHHs

SAXUCT HABKO/WLLIHBOTO CEPEAOBULLA

[Tiknyiitecs npo YCToTy i 30BHiLLHE CePeAOBHILE. PeKOMHIYETbCA PO3AINATH BIAXOLM.

P10: Lle no3HaueHHA Basye Ha HeobXZHICTb PO3BNATI BUKOPHCTaHe eNeKTpUHHe Ta enexTpOHHe 06naaHaHHS. BUPObM 3 TakiM No3HaueHHs M
3a60DOHEHO BUKINZATY A0 38U4IAHOTO CITTA 3 IHLLIMW BIZXOAaMH 1 3arpo30t0 WTpady. Taki BUPOB MOXYTb CIpUUMHITV LUKOAY HABKOMVLIHGOMY
(epefoBuLLY | 3100B'H0 NFoRHH, Lij BUPO6Y NoTpeBylors CneLyansHoi Gopwin Nepepobiw / perexepauyi / 3HewwKomxeHHs. Bipobi 3 Takim
MapKyBaHHSM MOBMHHI 343BaTHCA Y MYHKTU 300py BUKODUCTAHOTO €NEKTPUUHONO i eNeKTPOHHOTO 06nagHaHHs. IHGOpMaLio Ogo MyHKTiB
360py/npUiiMaHHS MOXHa ogpmmam  MiCLieBHX OpraHax Bnagw, 60 MpoasLia 0BRagHaHHA. BikopyICTaHe 06naaHaHHA MOXHa TaKOX N0BEpHyTH
NpOZaBLLeBHy BUN3AKY NpHAHHA HOBOTO BIPOGY,  KiNbKOCT L0 He nepeByLLYE HOBOTO 0BA3AHHHS LIbOrO X BIlZY. BilLieHaBeneH! nonoXeHHs
AioTb Ha Tepuopi €8ponelicskoro Coto3y. 9 HHILIX fepXas 1 3aC10C0BYBATH 3aKOHOMOOXEHHS, L0 Ai0Tb  AaHild fepxasi. Pexomergyemo
3BPHYTUCA [0 HALLOTO AMCTPHG'i0TOpa Ha AaHiit TepuTopil.

3AYBAXEHHS / BKA3IBKM

HenoTpumarHs pexomenzaLit 4aHoi IHTpYKLT MOXe CpMUMHITI, HAnp., NIOXEXY, ik, YPaXeHHS eNexTpMuHMM CIpyMOM, TinecH Tpasuiu Ta
39BATH HILOT MaTeiNbHOI | HeaTepianbHoi LWKoay.

Jlogarkosy iHgopMaLjio WoA0 npoayis ToproBoi Mapkw Ideal TS moxHa orpumata Ha Beb-cropikui www.idealts.pl. Kanlux SA He Hece
BIANOBAANLHOCTI 38 HACTIZKIN HEAOTDUMAHHS AaHOT iHCTPYKLIT

Komnaris Kanlux SA 3anuLuae 3a 0600 NPaBo BHOCHTI 3MiH B IHCTYKLO - NOTO4HA BEPCiA 419 kadyBaHHS Ha caifti www.kanlux.com.

T

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Specializuotas gaminys - profesionaliems talkymams.

MONTAVIMA

Draudziama daryti techninius pakeiimus. Pries pradedant montuoti susipaink su instrukcia. Montavima turi atiii asmuo turintis atitinkamus
Igalinimus. Visi darbai turi biti atiekami atjungus maitinima. Batinas ypatingas atsargumas. Prie$ pirma panaudojimg reikia sitkinti, kad gaminys yra
taisyKlingai mechaniSkai sumontuotas ir tinkamu biidu elektriSkal sujungtas. Gaminys gali buti prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris afitinka teisés
aktais patvirtintus energetinius kokybés standartus. Jrenginys turi bati montuojamas pagal konkrecioje Salyje galiojantias taisykles - pagal IEC 60365-5.
Nenaudoti kitomis salygomis ir esant kitiems parametrams nei numatyta instrukcioje. Jrenginj montuojantis asmuo yra atsakingas uZ jrengimo
sauguma. .

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservavimas turi bat atliekamas ajungus maitinima. Valyt tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Ypatingas
démesys turi buti atkreipiamas transportuojant, sandéliuojant ir eksploatuojant jrenginj. Pastebéjus kokius nors gedimus, deformacijas arba dalies
trikuma draudziama montuoti jrenginj ir reikia pateikti skunda pardavéjui. Gaminys turi biti periodikai tikrinamas - kas dvejus eksploatacijos metus
arba kiekviena kartg po atmosferiniy iSlydfiy. Gaminj reikia maitint tik nominalia jtampa arba tampomis nurodytame diapazone.

VARTOJAMU ZENKLINIMUY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Stipriausia srove [A]

P2: Skirtuming varding srové [mA]

P3: Vartoti tik patalpy viduje.

P4: Apsauga nuo kiety ktiny didesniy negu 12mm.

PS: Darbo temperatdry diapazonas.

Po: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direkyvy reikalavimus.

P7: Atitkties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uitvirtintus Muitinés Sajungos teritorfjoje standartus.

P8: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (K) taikomy taisykliy reikalavimus.

P9: Skirtuminés sroves apsaugos tipas

APLINKOSAUGA

Rapinkités varumu Ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuotiy atlieky segregavima.

P10: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudeveti elektriniai ir elektroniniai renginiai privalo buti selekyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima
iémesti | komunaliniy atlieky Savartyna kartu su kitomis Siuklémis - uZ tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali buti kenksming kaip aplinkai, taip
ir fmoniy sveikatai, jiems turi biti faikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemones siekiant uztikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrinj
panaudojimg. Taip paienkinti gaminiai privalo buti perduoti sudévéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos dél
surinkejy/priémejy perduoda vietos valdiios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudévetas jrenginys taip pat gall buti perduotas pardavéjui, nupirkus
nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio Kiek]. AnkStiau minétos taisykles liecia Europos Sajungos teritorifa. Kitose Salyse reikia
taikytiteisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekt su msy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcjos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materiafias i nematerialias
falas. Papildomy informacijy Ideal TS markés gaminiy tema rasite svetaingje: www.ideal-t.pl. Kanlux SA nenesa atsakomybes uz pasekmes kilusias del
Sios instrukdjos reikalavimy nesilaikymo.

|moné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcija - aktualia versija rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

Y

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Spedializés izstradajums - planots profesionlai lieto3anai.

MONTAZA

Arliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montaas iepazisteties ar instrukciju. MontaZa javeic personal kam ir piemerotas kvalifikacijas. Visas darbibas
Javeic esot izslegtam sprieguman. Jabat TpaSi piesardzigam. Pirms pirmas lietoSanas japarliecinas, vai ir piemerots mehaniskais piestiprinajums un
elekiriska pieslegsana. lzstradajumu var pieslegt baroSanas elektrofikiam, kas atbilst energijas kvalitates standartiem pec fikuma. lerice ir jauzstada
saskana ar attiecigaja valstf piemerojamajiem noteikumiem - saskana ar [EC 60365-5. Nelietot citos apstaklos un ar citiem parametriem neka paredzets
instrukija. Persona,_kas uzstada ierici i atbildiga par instalacijas drosibu.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu ekSa. ~

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot zslegtam spriegumam. Tirt tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet kimiskus friSanas ficzek|us. Japievers pasa
uzmaniba ferices transportesanas, uzglabasanas un ekspluatacijas laika. Ja rodas kadi bojajumi, deformacijas vai dalu trakums, nedrikst uzstadt erici
un jaiesniedz stidzaba pardevejam. Rafojums ir periodiski japarbauda - katrus divus ekspluatacijas gadus vai pec katras zibensizlades. Izstradajums
jaapgada ar nominalo Spriegumu vai spriegumiem noradta apjoma.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Maksimala strava [A]

P2: Nomindla diferenciala strava [mA]

P3: Lietot tkai telpu fekSa.

P4: Aizsardziba no cietam vielam kas r lielakas neka 12mm.

PS: Darbibas temperatras diapazons.

Po: zstradajums atbilst Eiropas Savienbas direkiivu prasibam (ES).

P7: Athilstibas Serifikats, kas apliecina produkcias kvalitat ar Muitas Savieribas teritorija apstiprinatajiem standartiem.

P8: Produkts athilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prasibam.

P9: Diferencialas stravas nodrosinajuma tips

VIDES AIZSARDZIBA

Rupejieties par fitbu un apkartejo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P10: Tas apamejums rada ka ir vajadziba selekivi vak! lietotas elektriskas un elekironiskas iekartas. Taja veida apameti izstradajumus, neizpildes
gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem.

Tad izstradajumi var bat kaigi videi un cilveku vesefibai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizéja fzmantoSana / reciklesana /
neutralizéSana. Taja veida apaméti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu elekironisko vai elektrisko iekartu vakSanas punkta. Informaciju par
vakSanas/sanemsanas punktiem var iegit no regionalas valdibas vai § tipa iekartas pardeveja. Lietotu iekartu var arf atdot pardevejam, gadijuma kad
tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSmineti noradijumi attiecas uz Eiropas
Savienibas teritorij. Cits valsis aievero uridiski noteikumi, ks ir peka attiecga vals. leteicam sazinaties ar masu istradajuma zplatitaju atiecgaja
rediona. L

PIEZIMES / NORADJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neieverosana var novest iz piem. ugunsgreka radisanai, apdegumiem, elektroSokam, fiziskiem ievainojumiem un citiem
materialiem vai nematerialiem zaudjumiem. Papildu informacija par deal TS markas produktus ir pieejama Seit: www.ideal-s.pl. Kanlux SA nenes
atbildibu par sekam kas radfsies Sfs instrukcijas noradjumu neievérosanas del. Firma Kanlux SA aizstav sev tiestbu mainit instrukciju - aktuala versija ir
pieejama majaslapa www.kanlux.com.

EE

EESMARK / RAKENDUS

Spetsialiseeritud seade - professionaaleks kasutamiseks.

MONTEERIMINE

Tehniised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise to6de asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistddsid peab sooritama
vastavaid kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjalifitatud toitevoolu korral. Tuleb salitada erilised ettevaatlikkuse vahendid.
Enne esimest kasutamist tuleb dlekontrollida seade Gigepdrast mehaantlist kinnitust ja elektrilist ihendust. Seade véib olla ihendatut toitlustus
energiavrguga, mis téidab seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid. Seace peab olema paigaldatud vastavalt antud riigis kehtivatele
eeskirjadele- vast 1EC 60365-5. Toodet mitte kasutada tingimuste ja parameetrite korral, mis erinevad kasutusjuhendis antutest. Toote paigaldaja on
vastutav seadme paigalduse turvalisuse eest.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED )

Hooldus todisid sooritada valjaliitatud toitevooluga. Puhastada ainult Smadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage keemilisi puhastusvahendeid. Erilst
tahelepanu tuleb seadmele pddrata transpordi, ladustamise ja eksp\ualals‘\oom&é\'gus. Ukskaik milliste kahjustuste, deformatsioonide vei mingte
osade puudumise tuvastamise korral on seadme paigaldamine keelatud ja nendest tuleb teavitada mijdiat. Toode tuleb anda korrapdraselt
kontrollimisele - iga kahe kasutusaasta jarel vdi peale igat vahetut atmosfarilst tlihjakslaadimist. Seadet tuleb pingestada ainult nominaal védrtuse
jargi vdi ndidatud pinge vahemikus.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Maksimaalne voolutugevus [A].

P2: Nimivoolutugevus [mA].

P3: Kasutamiseks ainult ruumi sees.

P4: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm.

P5: T66temperatuuri vahemik.

Po6: Toode vastab Euroopa Lidu (EL) Direktiivide nduetele.

P7: Vastavustunnistus, mis tBendab tootmise kvaliteedi vastavust kinnitatud standartidega Tollliidu territooriumil.

P8: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.

P9: Diferentsiaalkaitse tiip.

KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijaétmete segregatsiooni.

P10: See margistus néitab vajadust eraldi koguda drakasutatud elekri- a elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei
tohi valjavisata tavalisse priigikasti koos muude jadtmetega. Selised tooted vivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nuavad
erilist imbertogtlemist / taaskasutamist / ringlussevdiu / kdrvaldamist. Tooted sel viisil margistatud peavad olema &ra anfud kasutatud
elektriseadmete v elekiroonikaseadmete kogumispunkii. Teavet kogumispunktide/vastuvdimise kohtade kohta saavad anda kohalikud
omavalitsus vaimud voi seliste seadmete edasimidjad. Kasutatud seadmeid vib tagastada ka miidjale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid i ole
suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste
r‘nkiliie puhul tuleks kasutusele vitta kohalikke igusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil dhendust vtta oma toote turustajaga teie
pirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, vivad pdhjustada néiteks tulekahju, pdletushaavu, elekrilcoki, fldsilisi vigastusi ja muid
kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. Ideal TS margj all olevate toodete kohta lisainfot lefate veebil: www.ideal-s.pl. Firma Kanlux SA jdtab
endale Giguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis - kehtiva versiooni saab alla laadiida veebilehelt www kanlux.com.

TYPEB TYPEC
KRO10-2/810/30 KRO10-2/C10/30
KRO10-2/B10/30-A KRO10-2/C10/30-A
KRO10-2/816/30 KRO10-2/C16/30
KRO10-2/B16/30-A KRO10-2/C16/30-A
KRO10-2/820/30 KRO10-2/C20/30
KRO10-2/B25/30 KRO10-2/C20/30-A
KRO10-2/B6/30 KRO10-2/C25/30
KRO10-2/B20/30-A KRO10-2/C25/30-A
KRO10-2/C32/30
KRO10-2/CG32/30-A
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